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In presenza dei  In Anwesenheit der 

sottoindicati membri  nachstehenden Mitglieder 

   

Presidente dott.
ssa

 Chiara Avanzo  Präsidentin 

Vicepresidente Thomas Dr. Widmann  Vizeprasident 

Vicepresidente Florian Dr. Mussner Vizeprasident 

Segretario questore Pietro De Godenz   Präsidialsekretär 

Segretario questore Veronika Drin Stirner Brantsch  Präsidialsekretärin 

Segretario questore dott. Walter Viola Präsidialsekretär 

   

   

Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale Dr. Stefan Untersulzner  Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

   

Assenti:  Abwesend: 

   

   

L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  
Approvazione II variazione del documento tecnico 

di accompagnamento del bilancio di previsione per 

l’esercizio finanziario 2014 e pluriennale 2014-2016 

Genehmigung der II. Änderung des technischen 

Begleitberichtes zum Haushaltsvoranschlag für das 

Finanzjahr 2014 und zum Mehrjahreshaushalt 

2014-2016 

  
  
  
  





DELIBERAZIONE N. 99/14 BESCHLUSS NR. 99 /14 
  
L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 
CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS -  

  

Vista la deliberazione del Consiglio 

regionale n. 32 del 10 settembre 2013 con la 

quale è stato approvato il bilancio di previsione 

per l'esercizio finanziario 2014 e pluriennale 

2014–2016 e la delibera n. 10 del 15 ottobre 

2014 con la quale è stata approvata la prima 

variazione del bilancio di previsione per 

l’esercizio finanziario 2014 e pluriennale 2014-

2016; 

Nach Einsicht in den Beschluss des 

Regionalrates Nr. 32 vom 10. September 2013, 

mit dem der Haushaltsvoranschlag für das 

Finanzjahr 2014 und der Mehrjahreshaushalt 

2014-2016 genehmigt worden sind sowie in den 

Beschluss Nr. 10 vom 15. Oktober 2014, mit 

dem die erste Änderung des 

Haushaltsvoranschlages für das Finanzjahr 

2014 und des Mehrjahreshaushalts 2014-2016 

genehmigt worden ist; 

  
Visto l’art. 4 del Regolamento di 

amministrazione e contabilità del Consiglio 

regionale che prevede la predisposizione di un 

documento tecnico di accompagnamento e 

specificazione recante la disaggregazione delle 

unità previsionali di base degli stati di 

previsione dell’entrata e della spesa in uno o 

più capitoli, ai fini della gestione e della 

rendicontazione; 

Nach Einsicht in den Art. 4 der 

Ordnungsbestimmungen über die Verwaltung 

und Rechnungslegung des Regionalrates, der 

die Erstellung eines technischen und 

erläuternden Begleitberichtes vorsieht, in dem 

die Grundeinheiten der Einnahmen- und 

Ausgabenvoranschläge für die Zwecke der 

Gebarung und der Rechnungslegung in ein 

oder mehrere Kapitel aufgeteilt werden;  

  
Vista la deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza n. 365/13 del 12 novembre 2013 
con la quale è stato approvato il documento 
tecnico del bilancio di previsione per l’esercizio 
finanziario 2014 e pluriennale 2014-2016; 

Nach Einsicht in den 
Präsidiumsbeschluss Nr. 365/13 vom 12. 
November 2013, mit dem der technische 
Begleitbericht zum Haushaltsvoranschlag für 
das Finanzjahr 2014 und zum 
Mehrjahreshaushalt 2014-2016 genehmigt 
worden ist; 

  
Vista la propria deliberazione n. 82 del 06 

novembre 2014 con la quale si è provveduto 
alla variazione del documento tecnico del 
bilancio di previsione per l’esercizio finanziario 
2014 e plurienale 2014-2015 a seguito 
dell’approvazione della prima variazione del 
bilancio di previsione; 

Nach Einsicht in den Beschluss Nr. 82 
vom 6. November 2014, mit dem die Änderung 
des technischen Begleitberichtes zum 
Haushaltsvoranschlag für das Finanzjahr 2014 
und zum Mehrjahreshaushalt 2014-2016 infolge 
der Genehmigung der ersten Änderung zum 
Haushaltsvoranschlag vorgenommen worden 
ist; 

  
Tenuto conto che risulta necessario 

procedere ad aumentare gli stanziamenti di 
alcuni capitoli di spesa, a seguito di maggiori 
necessità verificatesi, utilizzando in parte le 
risorse accantonate nel fondo di riserva per le 
spese obbligatorie; 

Angesichts dessen, dass es notwendig 
ist, die Bereitstellungen einiger 
Ausgabenkapitel infolge des ermittelten 
erhöhten Bedarfes zu erhöhen, wobei hierfür 
zum Teil die im Rücklagenfonds für 
Pflichtausgaben zurückgelegten Geldmittel 
verwendet werden; 

  



Preso atto inoltre che a termini 
dell’art. 6, comma 2, del Regolamento di 
amministrazione e contabilità, possono essere 
disposte variazioni compensative relativamente 
agli stanziamenti di competenza del documento 
tecnico, limitatamente ai capitoli di spesa di una 
unità previsionale di base; 

Zur Kenntnis genommen, dass Art. 6 
Abs. 2 der Ordnungsbestimmungen über die 
Verwaltung und Rechnungslegung die Fälle 
festschreibt, in denen ausgleichende 
Änderungen bei den 
Kompetenzbereitstellungen im technischen 
Begleitbericht, beschränkt auf die 
Ausgabenkapitel einer Grundeinheit, 
vorgenommen werden können; 

  
Su proposta della Presidente del 

Consiglio regionale; 

Auf Vorschlag der Präsidentin des 

Regionalrates; 

  
Ad unanimità di voti legalmente espressi; Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit - 

  

delibera b e s c h l i e ß t 
  

1. Di approvare la seconda variazione del 
documento tecnico del bilancio di previsione per 
l’esercizio finanziario 2014 e pluriennale 2014-
2016, tenuto conto delle motivazioni citate in 
premessa, come evidenziato nell’allegato A) al 
presente provvedimento. 

1. Die zweite Änderung des technischen 
Begleitberichtes zum Haushaltsvoranschlag für 
das Finanzjahr 2014 und zum Mehrjahreshaushalt 
2014-2016 unter Berücksichtigung der in den 
Prämissen angeführten Gründe, so wie dies aus 
der diesem Beschluss beiliegenden Anlage A) 
hervorgeht, zu genehmigen. 

2. Di dare atto che la presente deliberazione 
è immediatamente esecutiva. 

2. Zur Kenntnis zu nehmen, dass der 
vorliegende Beschluss unverzüglich wirksam ist. 

 

LA PRESIDENTE / DIE PRÄSIDENTIN 
f.to/gez. dott.ssa Chiara Avanzo 

 
 

IL SEGRETARIO GENERALE / DER GENERALSEKRETÄR 
f.to/gez. Dr. Stefan Untersulzner  



ALLEGATO A) ANLAGE A) 

 

DOCUMENTO TECNICO  
DEL 

TECHNISCHER BEGLEITBERICHT 
 ZUM 

  
  
  

BILANCIO DI PREVISIONE 
DEL CONSIGLIO REGIONALE PER 

L'ESERCIZIO FINANZIARIO 
 

2014 
 

HAUSHALTSVORANSCHLAG 
DES REGIONALRATS 

FÜR DAS FINANZJAHR 
 

2014 

  

E 
PLURIENNALE 

 2014 - 2016 

UND 
MEHRJAHRESHAUSHALT 

2014-2016 
 
 
 

 

Seconda variazione approvata con 
deliberazione n. 99/14 del  10 dicembre 2014 

Zweite Änderung, genehmigt mit Beschluss 
Nr. 99/14 vom 10. Dezember 2014 
 

  
  
  
  
  





 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

STATO DI PREVISIONE EINNAHMEN- 

DELL’ENTRATA VORANSCHLAG 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 

STATO DI  PREVI SI ONE DELL’ ENTRATA 2014 

ENTRATE PER CONTABI LI TÀ SPECI ALI  EI NNAHMEN DER SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

Numer o /  Nummer  UNI TÀ PREVI SI ONALI  DI  BASE 
CAPI TOLI  

HAUSHALTSGRUNDEI NHEI TEN 
KAPI TEL 

2013 2014 

    

    

    

    

    

    

  CONTABI LI TÀ SPECI ALI  SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

    

  ENTRATE PER CONTABI LI TÀ SPECI ALI  EI NNAHMEN DER SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

    

    

    

405 405 Ent r at e der i vant i  da deposi t i   Ei nnahmen aus Hi nt er l egungen und 

  pr ovvi sor i  e cauzi oni  Kaut i onen 

    

    

    

425 425 Ri t enut e  f i scal i   su  i ndenni t à St euer ei nbehal t e  auf   Ent schädi -  

  er ogat e ai  Consi gl i er i  r egi onal i  gungen,  di e den Regi onal r at sabge-  

  ed ex Consi gl i er i  r egi onal i  or dnet en und ehemal i gen Abgeor dne-  

   t en ausbezahl t  wer den 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



 

 

 EI NNAHMENVORANSCHLAG 2014 

Pr evi si oni  
 

Vor anschl äge 

Var i az i one 
 

Änder ungen 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

2014 2014 2014 2015 2016 

     

     

     

     

     

     

     

     

6. 010. 000, 00 0, 00 6. 010. 000, 00 6. 010. 000, 00 6. 010. 000, 00 

     

     

     

10. 000, 00 + 85. 000, 00 95. 000, 00 10. 000, 00 10. 000, 00 

     

     

     

     

     

6. 000. 000, 00 -  85. 000, 00 5. 915. 000, 00 6. 000. 000, 00 6. 000. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     



 

 



 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

STATO DI PREVISIONE AUSGABEN- 

DELLA SPESA VORANSCHLAG 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 

STATO DI  PREVI SI ONE DELLA SPESA 2014 

FUNZI ONE OBI ETTI VO 01 
CONSI GLI ERI  ED EX CONSI GLI ERI  REGI ONALI  

FUNKTI ON /  ZI EL 01 
REGI ONALRATSABGEORDNETE UND EHEMALI GE 

REGI ONALRATSABGEORDNETE 

Numer o /  Nummer  UNI TÀ PREVI SI ONALI  DI  BASE 
CAPI TOLI  

HAUSHALTSGRUNDEI NHEI TEN 
KAPI TEL 

2013 2014 

    

    

    

    

    

    

10. 200 10. 200 Oner i  per  assegni  vi t al i zi  di r et -  Ausgaben f ür  di e di r ekt en und über -  

  t i  e di  r ever si bi l i t à t r agbar en Lei br ent en 

    

    

200 200 Spese per  assegni  vi t al i zi  di r et -  Ausgaben f ür  di e di r ekt e und über -  

  t i  e di  r ever si bi l i t à t r agbar e Lei br ent e 

  D. U. P.  del  06. 12. 2012,  n.  297,  ar t .  4 Pr äsi di umsbeschl uss Nr .  297 vom 06. 12. 2012,   

   Ar t .  4 

    

    

    

10. 250 10. 250 Oner i  der i vant i  dal l ’ at t ual i zza-  Ausgaben f ür  di e Abzi nsung ei nes 

  zi one di  una quot a del l ‘ assegno Tei l s der  Lei br ent e i m Si nne des 

  vi t al i zi o a t er mi ni  del l ’ ar t .  10  Ar t .  10   des   RG  Nr .   6   vom 

  del l a  L. R.   21. 09. 2012,  n.  6  e 21. 09. 2012 und  des RG Nr .  4 vom 

  del l a L. R.  11. 07. 2014,  n.  4 11. 07. 2014 

    

    

270 270 I RAP su val or e at t ual e Wer t schöpf ungsst euer  I RAP auf  den 

   Bar wer t  

    

    

 285 Val or e  at t ual e  da l i qui dar e ai  Den Anspr uchsber echt i gt en auszu-  

  benef i ci ar i  e r el at i vi  oner i  f i -  zahl ender  Bar wer t  und enspr echen-  

  scal i ,   a  t er mi ni   del l ’ ar t .   7  de  St euer n  i m  Si nne des Ar t .  7 

  del l a l egge r egi onal e 11. 07. 2014,  des Regi onal geset zes Nr .  4 vom  

  n.  4 11. 07. 2014 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



 

 

 AUSGABENVORANSCHLAG 2014 

Pr evi si oni  
 

Vor anschl äge 

Var i az i one 
 

Änder ungen 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

2014 2014 2014 2015 2016 

     

     

     

     

     

     

8. 050. 000, 00 + 56. 000, 00 8. 106. 000, 00 10. 000. 000, 00 10. 000. 000, 00 

     

     

     

8. 050. 000, 00 + 56. 000, 00 8. 106. 000, 00 10. 000. 000, 00 10. 000. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

1. 090. 000, 00 + 35. 000, 00 1. 125. 000, 00   

     

     

     

     

     

     

80. 000, 00 -  35. 000, 00 45. 000, 00   

     

     

     

1. 010. 000, 00 + 70. 000, 00 1. 080. 000, 00   

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     



 

 

STATO DI  PREVI SI ONE DELLA SPESA 2014 

FUNZI ONE OBI ETTI VO 02 
AMMI NI STRAZI ONE GENERALE 

FUNKTI ON /  ZI EL 02 
ALLGEMEI NE VERWALTUNG 

Numer o /  Nummer  UNI TÀ PREVI SI ONALI  DI  BASE 
CAPI TOLI  

HAUSHALTSGRUNDEI NHEI TEN 
KAPI TEL 

2013 2014 

    

    

    

20. 500 20. 500 Ser vi zi  gener al i  Al l gemei ne Di enst e 

    

    

556 556 Spese per  l ’ or gani zzazi one, l ’ ade-   Ausgaben f ür  di e Ver anst al t ung,  di e 

  si one e l a par t eci pazi one a mani -  Bet ei l i gung  und  di e  Tei l nahme an  

  f est azi oni  e i ni zi at i ve a car at -  Ver anst al t ungen und I ni t i at i ven mi t  

  t er e i st i t uzi onal e compr endent i  i nst i t ut i onel l em   Char akt er ,   ei n-  

  cel ebr azi oni ,  event i ,  convegni ,   schl i eßl i ch Fei er l i chkei t en, Event s,  

  i ncont r i ,  conf er enze,  nonché l e Tagungen,  Zusammenkünf t e,  Kongr esse 

  vi si t e gui dat e sowi e Führ ungen 

    

    

564 564 Compensi   e  r i mbor so  spese per   Bezüge   und   Rücker st at t ung   der  

  st udi ,  ser vi zi  e consul enze t ec-  Spesen an  Außenst ehende f ür  di e i m 

  ni che ad est r anei  r esi  nel l ’ i n-  I nt er esse   des  Regi onal r at es  und 

  t er esse del  Consi gl i o r egi onal e e des  Pr äsi di ums er br acht en St udi en,  

  del l ’ Uf f i ci o di  Pr esi denza Di enst e und f ür  t echni sche Ber at ung 

  D. P. C. R.  del  25. 07. 2008,  n.  665 D. P. R. R.  Nr .  665 vom 25. 07. 2008 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



 

 

 AUSGABENVORANSCHLAG 2014 

Pr evi si oni  
 

Vor anschl äge 

Var i az i one 
 

Änder ungen 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

2014 2014 2014 2015 2016 

     

     

     

230. 000, 00 0, 00 230. 000, 00 200. 000, 00 200. 000, 00 

     

     

120. 000, 00 -  20. 000, 00 100. 000, 00 100. 000, 00 100. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

     

     

110. 000, 00 + 20. 000, 00 130. 000, 00 100. 000, 00 100. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     



 

 

STATO DI  PREVI SI ONE DELLA SPESA 2014 

FUNZI ONE OBI ETTI VO 03 
SERVI ZI  FI NANZI ARI  E RI SERVE 

FUNKTI ON /  ZI EL 03 
FI NANZI ELLE DI ENSTE UND RÜCKLAGEN 

Numer o /  Nummer  UNI TÀ PREVI SI ONALI  DI  BASE 
CAPI TOLI  

HAUSHALTSGRUNDEI NHEI TEN 
KAPI TEL 

2013 2014 

    

    

    

    

  SPESE CORRENTI  LAUFENDE AUSGABEN 

    

30. 700 30. 700 Fondi  di  r i ser va Rückl agenf onds 

    

700 700 Fondo di  r i ser va per  spese  Rückl agenf onds f ür  Pf l i cht ausgaben 

  obbl i gat or i e  

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



 

 

 AUSGABENVORANSCHLAG 2014 

Pr evi si oni  
 

Vor anschl äge 

Var i az i one 
 

Änder ungen 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

2014 2014 2014 2015 2016 

     

     

     

     

     

     

350. 000, 00 -  91. 000, 00 259. 000, 00 230. 000, 00 230. 000, 00 

     

350. 000, 00 -  91. 000, 00 259. 000, 00 230. 000, 00 230. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     



 

 

STATO DI  PREVI SI ONE DELLA SPESA 2014 

SPESE PER CONTABI LI TÀ SPECI ALI  AUSGABEN FÜR SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

Numer o /  Nummer  UNI TÀ PREVI SI ONALI  DI  BASE 
CAPI TOLI  

HAUSHALTSGRUNDEI NHEI TEN 
KAPI TEL 

2013 2014 

    

    

    

    

    

    

  CONTABI LI TÀ SPECI ALI  SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

    

  SPESE PER CONTABI LI TÀ SPECI ALI  AUSGABEN FÜR SONDERBUCHFÜHRUNGEN 

    

    

    

805 805 Ver sament o somme der i vant i  da de-  Über wei sung der  Bet r äge aus Hi nt er -  

  posi t i  pr ovvi sor i  e cauzi oni  l egungen und Kaut i onen 

    

    

    

825 825 Ver sament o r i t enut e f i scal i  su Über wei sung der  St euer ei nbehal t e 

  i ndenni t à er ogat e ai  Consi gl i er i  auf  Ent schädi gungen,  di e den Re-  

  r egi onal i  ed ex Consi gl i er i  r e-  gi onal r at sabgeor dnet en und ehema-  

  gi onal i  l i gen Abgeor dnet en ausbezahl t  wer -  

   den 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



 

 

 AUSGABENVORANSCHLAG 2014 

Pr evi si oni  
 

Vor anschl äge 

Var i az i one 
 

Änder ungen 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

Pr evi si oni  
def i ni t i ve 

 
Endgül t i ge 

Vor anschl äge 

2014 2014 2014 2015 2016 

     

     

     

     

     

     

     

     

6. 010. 000, 00 0, 00 6. 010. 000, 00 6. 010. 000, 00 6. 010. 000, 00 

     

     

     

10. 000, 00 + 85. 000, 00 95. 000, 00 10. 000, 00 10. 000, 00 

     

     

     

     

6. 000. 000, 00 -  85. 000, 00 5. 915. 000, 00 6. 000. 000, 00 6. 000, 00 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     




